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The autors participated the 5th conference of the European Chapter of the ACL held

in Berlin Apr. 11 to 13. In this article we report the trend of research activity in Europe and US.
As a remarkable point we also introduce an initiative of “Reusable Linguistic Resources”, on which
a panel discussion took place in the conference. In addition, we briefly review the Second Bilateral
Workshop for Computational Linguistics held in Manchester prior to the EACL.
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o FREHIE 199144 A9H-11H
o BR{#BFT  Kongresshalle, Alexanderplatz, Berlin
o £ Association for Computer Linguistics

s HeW1 F—wmy HEAKRRR, {67
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¢ Chair Jiirugen Kunze and Dorothee Reimann

Zentralinstitut fiir Sprachwissenschaft, Berlin
o BinE 247H b 265 A

o [SEREASCEL 311 papers submitted,
25 late papers (10 days after),

o FRIREATE 286 papers reviewd,
50 papers accepted, 4 reserved

o FEFREAI 53 papers presented, 1 paper withdrown
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SEHSOMT &
Steve G. Pulman : Comparative and Ellipsis

S—HEER T4
David M. Magerman et.al. :
Parser % &

A Probabilistic Chart

AZT 45— a - RESCKER 67

Stephen J. Hegner:  Horn Extended Feature Struc-
ture: Fast Unification with Negation and Limited
Disjunction

Tree Adjoining Grammar 2
Tilman Becker et.al. : Long Distance Scrambling

and TAG & &

SRR - TUREFRERBAMR 4 1

Dan Tufis et.al. A Unified Management and
Processing of Word-Forms, Idioms and Analytical
Compounds % &

ERRER 44
Elena V. Paducheva :
lection Restrictions % &

SRR 64
Stephan Busemann :
tion from Separate Semantic Representation 7 &

%5 - BAEMR 34
Mori Rimon et.al. :  The Recognition Capacity of
Local Syntactic Constraints 7 &

EETERR 3
Manfred Pinkal: On the Syntactic-Semantic Anal-
ysis of Bound Anaphora %4 &

EEEM - MEBETL 48
Gudrun Klose et.al. : Modelling Knowledge for a
Natural Language Understanding System 7 &

=R HOTERMAEH 3
Sabine Berger : The Semantics of Collocational
Patterns for Reporting Verbs % &

WS ERERBAMR 5 4

Bianka Buschbeck-Wolf et.al. : Limits of a Sen-
tence Based Procedural Approach for Aspect Choice
in German-Russian Machine Translation 7 &

EEEENEEER 44

Pete Whitelock :  What kind of trees do we speak?
— A Computational Model of the Syntax-Prosody
Interface in Tokyo Japanese 7z &

EGRNE EOES 14

Wolfgang Wahlster et.al. : Designing Illustrated
Texts: How Language Production is Influenced by
Graphics Generation

Semantic Features and Se-

Structure-Driven Genera-
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BE a— A2 ORBBEHRASES -4 1,
EEY - ARASENHEOD LW W CHEFECEREA DO
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EHCEBEENT S, ThHbDEET— 422 I%D
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1. Nicoletta Calzolari (Pisa Univ.)
2. Ulrich Heid (Univ. Stuttgart)

3. Remi Zajac (Univ. Stuttgart)

4. Nancy M. Ide (Vassar College)

5. Jasper Kamperman (EUROTRA)

6. Susan Warwick-Armstrong (Univ. de Geneve)
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EF— 4 (KBEO—~2AY) 0®FIHL R
CBREL N OhD ok, ChiLDOWTR, 428 CHE
N3 %o
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4.1 —HEE

o David M. Magerman & Mitchell P. Marcus
Pearl: A Probabilistic Chart Parser

o Tsuneko Nakazawa An Extended LR Parsing
Algorithm for Grammars Using Feature-Based Syn-
tactice Categories

¢ Gosse Bouma Prediction in Chart Parsing Al-
gorithms for Categorial Unification Grammar

N—YEIROFL & LT, EEVHREFFAREON,
b 3BIDOWTIENT 5. BFIOD D, RIEHCREN
LB — 2 %EHT 3 HE0—2 ¢ LCHIEN DO
THY, o201, REEES— X0 —FoFEkIc
B+ 25ETH 5,

Magerman &, SCEFIC I 3 55 % X UHESCAYERER
E O ICHETR L AT 3Rk L £ 0ERFBRIC
WCFRE Lo BT A2 Y Xb & LTH, Earley-type
® top-down F#Hl% w3 bottom-up chart parser T3
%, MERERICE S AEEHE K X ), MFORERE
B, (bR ErbENEED 2, Zofhoffd ¥
FLTRObIRB X5 CLTEE, FTARRTFRABGK
3, REOHE»LHFEEEDZDIOTH S,

FURERV G, TORBEHHCH 2. HUTO 3 masE
BEhTwd, (1) ThETOEROBERSEL, +—21D
EXRABCHERTH 5. 2)IBESCHbobhadro
e MEnE ] BRERERRLAWT, —E0RBE5X 5,
(3) Ealey-type @ top-down F#llas M) BHICTH-
THhERL TR TRV, ThbhBT 2, BEEOMFHS
o 3 MOFE & top-down FHIZER L 7c 5flih b RS E
BHELTwS,

COEBEIRE G, FRC, WNRSTERE T IR
THBEDERIREINT WD, &z, “Fruitflieslike
a banana.” &5t L T, BRZEOSEFCIEX, “fies
[verb” o EEA “flies [noun” X D B EETFTAHYL,
“NP — noun noun” O X 5 AZFHEEE DR D75 25 Bl
DEFL D D EFBI L WS EH D “fruit files/NP” 22
FR-C%. B, ¥7%, PP attachment KDWTE, [FHH
HED L wHFEDOSE T, “from” £ “to” @, &
1Z, 100% BIFICERS &\ 5 7 — & S LIRRICE W T
HIEFIRETH B,

Nakazawa &, LR HORSENT A=Y X 4% HH:
BEICHET 3B O WTRE Lk, LR ETE, b
AU HBEAH L LR F2VERT 545 Tomita 74 & ORER
DOFETE, COBKERTIOR, BlorFT) vy
RATHY, FFCERCERT 2 REEE > TR,
HF2Y V_AOETARE LSS cE—bEfT5C L
KX hF->Twd,

i L€ Nakazawa 1&, LR FEEVERT 5B
DEUHEERER L ERVERT 2T A=) X6 %R Lo
hF =Y o b RUMEEICHEET SR CRIE L R B fio—D
K, V— VNP ok cREBESHRICEREIRS
PRIBD B0 EEOBTOEICIE, V © subcat IC X D{E
REhEEARRCR b TRAVE, LR BE2ERK
T 288 1t, BANE subcat 252 B R TEAN
DT, TUBREHTh V.

Shieber 1, FERETICVER X N 2B OEX HIfR%
HSz5ciicky, CoOREIRLLAER ChicdlT,
Nakazawa {3, LR EOEBOVEREZ T RIS siIckD
SHILL %o THhid, Shieber o FEEE HFTY L vy EAR
UER-sHEL ORI A DICR S,

BAEOHEORBEHER, »72 ) v Ao %8
T2 XY b, FBREDRO RS BT 3 HmC
$B. CORYW, BhFIT L vRALFI LS top-down
FHlG, BFORRIECIEIVEFES LA AoTETVS,
Z T, REEEREDTFHT 3 FEERE N,

BERDH T =Y LA DN OEE LTFE SRS
BHEREE T 3 Bk B TRV EICEE L T Bouma
1%, Categorial Unification Grammar (CUG) OHB&IcD
WTHE Lk, Categorial Unification Grammar Ci,
BET~CcoBERsERCRRRE NS c LY, HAl
L, Xo— X1Xe T, X; #thead LAhZDDE X,

"Hhead KEBDDOD 2 DRFLTH B, XS EHA

st UC top-down FHIZFToTHIR LA EB I TA V.
Coe®), kYIEROZERNMLHIET S bottom-up
TR~ fTbh %,

L#1, Bouma &, Z0%HE, HTo 3 DofRERE
PrCeERETFHEBE L. (1) EkAaTFHIRfTbhaC e
B\, (2) MEOEBRE KL e, (BIENK) MELA
BB fTbhd. (3) IR Licno—RAaERIZ 0 Ch
{, XEBAICHBIAEIPMTWEEES, BRI ARV,
% 2T, Bouma I, top-down FHIZHBATEFELR
KL, FRCERERER L

top-down FEIE#IL, Left-corner FiC X Y75 Ak
THBH, COREBVERT I, Ar—ARGEH<TH
T, r—AB—RITH LD, BLAYTFHRCEA
Vv, 22T, Bouma (&, instantiated rule &\=5#&%x
B, chid, BRYT ) 2 —HHAIKRAT S
ceirkh, HAEX Y EKELTE bOTH S, B
ek, CUG o—#igHRAl 2R e 2 abe T, BY
» CFG HAUWIEd DRERLTH T itk b, FaR
BRICLZ &, CoFkE, MoAEC bTRWER
BELh TS,



4.2 a—/x&FBL M

e Sabine Berger The Semantics of Collocational
Patterns for Reporting Verbs

¢ Michael R. Brent Automatic Semantic Classi-
fication of Verbs from their Syntactic Contexts: An
Implemented Classifier for Stativity

o Jean Véronis and Nancy Ide An Assessment
of Semantic Information Automatically Extracted
from Machine Readable Dictionaries

TNLDORIE, WIhHEBARATFX )V —
2EDVEE»DERHEHHL LS LT 3RATHY, 2D
BB E 25T b Tw5,

Berger (XBBIEIZ £ EMIC, »h¥W B reporting verb

GREBIF) 25, story REBHR T 2REERALL
TWBTERRLT WD, K& A~ RICHT 5EHN
AEOSHP b, ERBEERETIHSLTLIH S,
Za—-XFEECEWTE, MAER (pureinformation)
& X ZRRERERT 2REXD D, BN AR
BB ENZRETHBE L LTS,
—fi & LT, BhE insist & &% &, —iBlo Wall Street Jour-
nal DFEEICHET 2 47T HD 5 b, 428 Hicik, but %
not n't Cv—7 XN ZHUEHEIHEL T b BEFD
#Ecit, LDOCE o insist OEEFANBHIC, “to declare
firmly (when opposed)” &BHEELCTH 323, —RICEIEE
N3 v, fEoT, a—~2GHoRR»0L,
A propositional opposition is implicit in the lexical se-
manticof insist L WS RTH 5, %%, ThbOBEFI,
FFEE LT, BAZGTEL, M&CHkAR FBANZ D
DEEBH, T—NXEHHLT, SEEOREC LIS
BLABRBRINT WS, EFED NP 23,
1)single person 2)group people 3)institution
DERICHYT 3 2%, FBFHC LCHHEHEN, degree
of animacy & LTSI Tw5b, HE L - ZBF
ROESCHFLI4 X ENFe

admit, denied, insist : —inst,

announce, claim: +person, said, told: other
Xbic, cOBOSHEHEIC, =2—2Y—ROLFHMM
OXER5EHL, Lexical Conceptual Paradigm & LT
BEORSTRITICRILC 5 T & BT T 5 ASEIRE .

Brent OBFFL, = —~RDAZEAWT, HET 2ER
23, stative TH 327, event X FET D DTH LI EEHE
LIS eF3b0ThHs, CTlibh siEHE, oaE
AT TH S, Thbb, BAREL ), BELE
FTEFEK X ->TEfiXhdd, 2vokitkTtds. B
e crid, HENCSEF—F—XEBET L
THb, BRI PRYBRABECHECHKIIL TV,
7% L, “think” ©X5ic, EEFIERC L > TEEA
DPNBEIBRIDODDH 5,

think that (stative), think of, think about (event)

Véronis b DRI, BAEOCEBAIGEATEED: Db, KB
BYRIER % BB T 2OFER O WTERL TR S,
A X Wi FElE CED,OALD,COBUILD,LDOCE & X~
W9(Webster) o 5 BEHOMFERHETH 5. Hx OWERH
WOHERALARSIE, 55-T0% ORI BELTCLES
DI LT, SEEOBErLbOBHRE~—-VTI L, B
VERE6DIEF LA, LHELTWS,

ThoOHRCR LI ZFERL, KBOSES—4%
FIF LT, TaeAMRy BB cEAAB®REMHL LS &
T35bDTHBP, Berger OMEBTIBTEESK, %
DR EBOBERN AT L[ LKL, FOLSKEYZA
AT D, Fh, ZOMDT74—F Ry 72 1LT,
BHLASET -2 0OONRRINEED, L5 ER
SHOEREED 5,

4.3 HAFEERRAR

o Pete Whitelock What sort of trees do we speek?
—~A Computational Model of the Syntax-Prosody
Interface in Tokyo Japanese

o Eric Bilange A Task Independent Oral Dialogue
Model

Whitelock D, HEEHT Hvie, BU#iRD

BRI OT T e —FTH 5. HiraiER & EEEHrR
PR LT DRI RHATH B, C CTIHEARRE (B
BHR) OT 7%V b, ThbbEyFraroFicks
EHEARE EE, HEEBEOREBCFAL T RN
FRE R, XHiREEOBAL (prossodic unit) & LTw
%o —fic, FEEHEE LEEBERRADS DT, ESKO
FEEEETHoTh, ERENWAEESThE—HT B LR
Rk, COBFETH, 23087 33XHi- 4 XA
DNT, HEENANESRILT S &0, €y FoBlo
#E\»#% Categorial Unification Grammar O#s % 254 &
T3, BHOENE LTERRLTWS,
BIED LT 5, HEBROEMRARIIZEL S, FHRH
LOBEAPEE L Ao TnBA, TORENTRTS
X5, HEEERPHEEITCRALL S LT AETRR, 4
B—EERCASdDEEbh b,

Bilange DRI, ¥ 2 7 FIAEIO AR - RN
FARBNT, WEEREE # % 7 ONEREREICHEL,
ZZ 71k bR WIEEFAORHEMNTRECSH B C LR
2523330 THB, TOBFE SUNDIAL ESPRIT 7
2z FOHFT, VRFLOBEFEEE Y 2 — L DFER
ELCITRDN TS, CCTHRHAIN T EHEETL
ClE, 420 decision layer RETEEI N T 5,
1)Rules of conversation 2)System dialogue act computa-
tion 3)User dialogue act interpretation 4)Strategic deci-
sion level
FEE T TVREE FAVEEREB 70 P24 TRERL,
774 FOF, 754 B 3RIEE, FIEORIIE
DREEEDO SEED X 2 7 ILDWT, WEEEFAOHERE
PREEPTH B,



S

BERPHEMRE T -2 >Yav S

LDV —2vay 7k WNTERRERETSRHE <
vF xR E-TER¥ (UMIST) 0ESESHE LY

B —

(CCL) &A=y T4 Tk >ClhYbRA, H

AR O AR EFRNECET 3PR&TH 0, B—E
ERCATATEEI N T2, SEOBME R 30 4,
DS BbREFZ1ISZTH o7, DT, chbisyy
L, $OMhOREABICONWT, *OEEE RS,

5.1

ERERBALR

Danny Jones Example-Based Machine Transla-

tion

BIER E DT B FFIEERORREERD 7
Ta—FOFEERR 7D DTH B, FTEAZOE
LA Z v X Sadler, ATR OFEHOZRT %% { B
AL, AfIR—20FHEOBEEH2H T w5, [3]

Jun-ichi Tsujii and Kimikazu Fujita Lexical
Transfer based on Bilingual Signs: Towards inter-
action during transfer

SEEOERAKE HECIEL £ 5, BEER
OREERY £V, th# Bilingual Sign &\ 5%
BB v RBLEGERLES ¢35
RAHrTHB. FlL,
(1)The teacher runs the program.
(2)The teacher runs the company.

EWVS B LT, 220 Bilingual Sign
[RUN:JIKKOUSURU] & [RUN:UN'EISURU] % &3+
5o b 50 LEMRAITI,

(FhAS) 7rAs & s B3CE ALV 7o
«— [ managed to complete [the/a] paper.
CoEA, [MANAGE:NANTOKA] &\~ 5 Bilingual
Sign ¥ EET 2 LA DA, FFANELSLLD,
TONBRRRD L 55,

(Def-Pred [MANAGE:NABTOKA]

argl:=.
arg2:=[event:dekigoto],
eng :=head :=e-lex := manage,
agt := <! argl>,
evt := <! arg2>,
jpn :=<! arg2>,
arg := <! argl>,
/adv := head := j-lex := nantoka)
%P, FE7—<omMLs, EACLThEEIh k.

John Phillips
Translation

BREIER iIc 317 % compositionality o REIEICEEWE]
bYods, VROSENOUEEZEY LFTwnid,

Linguistic Context and Machine

5.2

5.3

Masami Suzuki Lexical Choice in Dialogue Trans-
lation

ATR CEASEBROGMEFRE LT3, TEE
LHB~OBMELAR ] OHENR 2 — R R iICEHT
%, BROFEONE D LI, HWEEEEROREM
FERLADDOTH S WRFIC X o THRE2G
bhiesa— 2T, —o0 HAEBFCH L
T, BREHRAEEERERELONTRS, 2045
HEAE T2l ->T, BaxoBFOKELIE
BFdLidic, 2EXBTIRERROZ 57
V% HnHFrEihbwni LT3, &K, R
B0 4 7L T, EHRAAEENRER R
i WA A Y X 3 FAEEROSERET
v, REEC BT 2RMAFERR~OBREYE
BLTnb,

HERR

Iris Arad Automatic generation of bilingual dic-
tionaries

F-N2EFALT, EOHRLBLSELNSR
¢ LAEBERO o0, 25 EFENEE HBER
FBEFHICONWTDORETH D,

Masasuke Tominaga, Seiji Miike, Hiroshi Uchida

and Toshio Yokoi Development of the EDR. Con-
cept Dictionary

EFLHBIET IC B 3, PEHBEOBTICO
TRR7ZDDTH B, [4]

Blaise Nkwenty Azeh and Kerry Maxwell
The Eurotra (UK) Monolingual Dictionary

EUROTRA Yu¥=z7 beElf 3, B8 (2w k
iz, 7 —%) ORABCOVTORETH 2,
MEE LT, HEEEET3TETH
50

& B RATRER

Vincent Tanda Coordination in Bafut ...
Japanese

SN ICEET %, Bafut 35 AASEOEBHME: (&
BRI LT) 2R, ZEBOSMHE OB
EERELTWS,

James Au-Yeung Parsing Mixed Left- and Right-
branching Structures

FRRCRES N BADEBOETES, BAZAED
ESEREFEO - 2 FEICH LT, WHOEES
RCEFAARE A — R A~ — R ol R T T
w33, WEREO L S ARAROSHEOSHS, BE
RS\, CoRERCR, ABoSHEHCET
DESEEHHYCES L 7Y 7 7 L 2 (Minimal
Attachment % Late Closure) 2%, E3Eic i@ C
EThH, PERECEAIENWT L EFRL, Thii
RT3 DO ARESFRT L= Y XA “Fine
Grain Incremental Interpretation) ##E LT3,

and



o Jeremy Lindop The Analysis of English in Eu-
rotra ZEFEBOFR L EN . L, EUROTRA 7
vz FORTO, FEEOBHICOWTHELT
w3, fERERE ECS(Eurotra CONSTITUENT
Structure) 2» &, IS(INTERFACE Structrue) %%
HMLT, fhoBE~EREhb.

5.4 MEEERETOM

s Chris Bowerman Writing and the computer:
the nature of the problem and an intelligent Tu-

toring System solution

NERE (20BER VA VEE) 2BEODO—E
D CAL ¥ 27 Al 5, FHFfE= Tator & ¥RE
O HEOHHICET sMERE T —~ & LAFET
H3. PoTWEEEE, LEELfTROETAE
Thb, bORELTAR BEICHES L —EOH
HEWET B2 AL, Prewriting/Planning,
Generating, Revising ® 3 DOBERB L EHE LT 5o

Jun-ichi Nakamura, Yuko Den, Yasuharu Den
and Sho Yoshida Towards a Sentence Genera-
tion based on the Point of View

AL SEER L OBRIGEEL, coBiibA
CTHRARXATRERT 5 HAFESUER Y 2T AiC
DNTORETH 5. ML SHERROBFREEX
b3 370, ABOHEOEREBEL LTS,
chit, FIUEERARZE B« Ao R
AdDERERKAE S DT ZFER & LTRiRT %,
Bz, SELTR=HID b TEROFCERLE
PN DT, FNBRESBINDEREFEEL =HRIC
FOSHLEARERCTDH b SZE - WEHF -
B R EDSFEER LA OBRICET 3 FRikco
WTERL, thboBRl% Lexical Functional Gram-
mar ZHVASER Y X7 A CHEAL 2. RAIOR
ik, FERICBIT AEIKYE LTEBR IR TS,

Hirosato Nomura and Hideki Iwamoto Lin-
guistic Model of Law Sentences and Computer Pro-

cessing
BRXOEEEFAKRESE, SR L RERR
PR — FET 2 A200EEFERREL Y
%, BEEFAE, wDWBHIEEHEL LTEHS
nTw3, REEREEE LOBEZEHERT 57D
CHwbh 3, ¢ ORI, HHREEB—AD
BEZEELTV S, (3]

FNTEAZOFER F BHRLEREA b BN 1
B %, ATR HEBERESEUET MR HERE T
B F- 2 WEFEEECR, SHoERARSIMOBL
52 TCEVwAC L ICEHLET. ¥4, EACL®D reg-
istration desk CEHEICHIEL T VY vDAx,
v F 2 RE—CEHEC A EH AL, TOHBEHBDT
BILERR e HnwE T,
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